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Усе було таким визначеним, доки не 

прийшло це двадцяте століття . Ко-
• 

лись маски повщомляли правду: ге-

рої були героями, блазні блазнями, 
а слуги слугами. За костюмом вгаду-
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вався не пльки соц1альнии чи 
' V V V 

с1меинии статус , достатки , а и 

спосіб мислення чи характер nо
чуттів особи. Зараз личина (в широ
кому розумінні цього слова) не пре-

• • 
зентує навІть статІ , що стало 

заїждженою темою естради, телеба
чення і т.п. Десь там, ще в 60-х, 

"квіти землі " проростали в асфальт .. 
голими пупами , - що не завадило Ім 

• V ' 

вирости в чинних мІльионер1В. 

Десь тут, тепер , "квіти злиднів" , - ми 

• •• 

• 
виносимо смІття в дорогих шатах, 

пообвішувані золотими ланцюжка
ми. 

Автор вистави (режисер, сцено
граф, художник по костюмах) "Голо
моза співачка" Ларіса Паріс 

• 

пІдкреслює саме оцю сьогочасну 
• • • 

трагІкомІчну незначущІсть маски, 

зокрема національної. В антип'єсі 
V 

Ежена Ионеску вона сміється ще з 
першого монологу місіс Сміт, коли 

' ' V 

та занудне розпоВІдає про англtись-

ку кухню, закінчуючи історію фра

зою "ми пили англійську воду". ж.
п. Сартр вбачає в цьому тексті nрав
диво відображену нелюдську 

• • • •• 
ЛОГІЧНІСТЬ МОВИ, КОЛИ , за ВСlЄІ мате-.. . 
матично1 точностІ , вона сnовнена 

глибинне закладеним абсурдом. Ад
же вода, все-таки , всезагальна сти

хія. Валерій Легін , виконавець ролі 
Сміт, проговорює цей монолог не
значуще монотонним голосом, але з 

• • • 

несподІВаними ІнтонацІями яко-

гось дядька-гуцула. Він вишукує в ме-
• • •• •• • 

ЛОДИЦl захщноукраІНСЬКОІ ГОВІрКИ 
• • •• 

характернІ колtнця, ледь-ледь ІХ 
' • V •••• 

шаржує 1 типова ангшиська дама, з 11 
• 

зверхнІм ставленням до всього кон-

тинентального , змальована драма

тургом-французом румунського по-
• 

ходження, - виглядає геть комІчно. 

Особливо , коли врахувати , що 
• 

жІночу роль виконує актор, з яскра-
• 

во вираженим чоловІчим началом. 

На роль Місіс Мартін теж вибрано 
мужчину і теж безсумнівно мужньо

го. Зате Головпожежник - Тетяна 

Шуран вражає тендітною жіночні
стю. Коли він заходить до Смітів і 

• • 
господарІ та гостІ просять новопри-

булого розслабитися та зняти mo-
v • 

лом, иому нtчого не залишається, як 



підняти поділ яскраво-червоної 
вечірньої сукні. Але скинути її Го
ловпожежник не наважується, мо

тивуючи тим, що перебуває в даний 

момент на службі. 
Втім , геть ігноруючи звичаї сього

часного мистецтва, у виставі немає 
V • V • о 

и натяку на нетрадиц1Ин1 сексуальнІ 

уподобання персонажів чи акторів , 
а тим більше режисера. Разом з тим , 
тут чоловіки зображають жінок не з 
огляду на класичну традицію. В цій 

• • 
виставІ вtртуозно демонструються 

штампи людської поведінки , особ

ливо сімейних ролей. Коли актор та 
• •• • • 

nерсонаж р1зноІ статІ., то дистанцІя 

між ними збільшується природно, 
без особливих театральних прий-

• 

омш, а це дозволяє продемонструва-

ти модель найбільш виразно. Особ

ливо це вдається Валерію Легіну. 

Він зобр~є навіть не конкретну 
жінку, а саму Жіночність в усьому 

• •••• • • • 
сnектрІ ІІ ЗОВНІШНІХ ПрОЯВІВ: у 
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плавн1и nластицІ та експресивнІи 
• • • • 

MlMlЦl , в театраЛІзованому ко-

кетстві та підробно офальшивленій 
(щоб цікавіше було) правдивості , а 
найбільше - у міцній , хоча для чо-

• 0 • V 0 • V • • 

ЛОВlЮВ НеДОСЯЖНlИ , ЖlНОЧІИ ЛОГ1Цl . 

<'Коли в двері хтось стукає, значить 

за дверима нікого немає" , - манірно 
повідомляє чоловікові щойно здобу

ту істину місіс Сміт. Анатолій Пет-
ров (містер Сміт) реагує в найкра
щих традиціях (дійсно найкращих) 
психологічного театру. Він дуже щи

ро, цілком органічно-сердито обу
рюється такій нісенітниці: "Коли в 

• 
дверІ хтось стукає, значить за две-

рима хтось є! " 

Вистава вийшла дуже смішною. Її 
автори не страждають над екзи-

• V • І 

стенl(tино-незрозумІлими ситуацІ-

ями та монологами, не шукають в 

них глибин нової філософії. Нас-
• • • 

правдІ все у СВІТІ анекдотично ста-
• • • • 

ре, 1 В ЖИТТІ КОЖНОГО ІНДИВІДа вуль-
• 

гарнІ анекдоти повторюються зно-

ву і знову, як камінь Сізіфа, який 
тягнуть на гору для того , щоб він, 

• • 
ДЛЯ ПОТІХИ НаВКОЛИШНІХ, СКОТИВСЯ 

на попереднє місце. Смішно всім, 
але не Сізіфові. Ми всерйоз пере-

• • • 
живаємо лишень власнІ лІричнІ 
• • •• • • 
ІСторн, в стороннІх спостерІгаючи 

вульгарну мелодраму. 

Найчастіше не приходить саме той, 

кого ми чекаємо . Несуттє~о , хто він 
- коханий Єдиний для конкретної 
жінки чи Месія для всього людства. 

Але ми знову і знову тягнемо віз че
кання на вершину горба , щоб у 

' 
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ВlДЧаІ випустити иого , коли момент 

зустрічі минув, а вона так і не відбу

лася. . А назавтра приходимо до 
• • 

ПІДНІЖЖЯ гори з тим самим возом. 

Така ситуація зловила і nерсонажів 

"Чекаючи на r одо" Семюела Бекке
та. Але думаю, що в подачі Київсько

го Експериментального театру На

УКМА герої визволилися від нав 'яз

ливого колоподібного сюжету саме 
тому, що сконцентрувалися не на 

• 
жаданнІ таємниче-недоступного , а 

на власному спілкуванні. Третій , 
V 

якого чекають, виявився тут заи-

вим. У цій виставі не відчувається 

неможливості обійтися без очікува-
• 

ного , викинутися через це з ВІкна 

чи повіситися. Між героями віє теп

лом дружньої , навіть якоїсь бра-
•• • о 

терськоr спорщненост1 , можливо, 

Анатолій Петров , Валерій Легін , 

Вікторія Авдєєнко, Тарас Руденко 

у виставі "Голомоза cniea'tlxa ''. 
Режисер Ларіса Паріс. 

Киівський ексnериментальний театр. 

Фото Дмитра Саніва 

Вікторія Апдєєнко , Анатолій Петров, 

Юрко Яценко, Тарас Руденко, 

Валерій Леrін , Тетяна Шуран 

у виставі /(Голомоза співачка" . 

~-------------------------------------------------------

навіть козацької. Нюанси настроїв 

один одного Естрагон - Анатолій 
Петров та Владімір - Ярослав Чор-

V V 

ненькии вважають за щось наиваж-
• • • 

ЛИВ1Ше, І саме В цьому ОПТИМІЗМ ВИС-

таВИ . Вони не шукають, як 

більшість, приємних ілюзій-видінь 

од високої релігії або чистої лю
бові , а вбачають смисл життя в пов-

• • 
ноц1нному контакт1 саме з тими 
• • • 
1стотами , яю волею дол1 виявляють-

ся поряд. В цьому велика сми

ренність , але й зухвальство . Бо 
кістяк міфу про Надію, який люди 
обсмоктують споконвіку, герої ігно
рують. Вони не мріють про втраче

ний і сподіваний Рай , немов три ее-



стри про Москву, савіцький народ 
• 

про комун1зм, а християнин про 

Царство Боже. Вони вже мають в 
собі це розкішне царство - вміння 

бачити смисл у кожній миті спілку
вання з "ближнім". А в чекання на 

r одо герої тільки бавляться. Режи
сер Алла Заманська, актори Пет

ров , Чорненький , Валерій Легін 

(Поццо) .надають персонажам Бек-

1-laвimo якоісо б. ame сокоі· 
спо iдueuocmi, 

• •• 

можливо, 1-laвzmo козаЦ;окоz. 

кета сили рац1ональноr осоои

стості , яка будь-які міфологеми вва

жає порожніми забобонами. 
Важливо, що спираючись на абсур-

• •• • 
ДИСТСЬКУ драматурГІЮ , украІНСЬКl 

• • • •• 
сценІЧНІ верен не зловживають чор-

ною фарбою. Можливо тому, що во-
• • 

на зачІnає теми, священнІ для ук-
•• • • 

раІНСЬКОГО менталІтету - ЧОЛОВІчу 

дружбу та сімейне кохання. Тому 
"Чекання на 1 одо" nеретворилося 
на якесь козацьке байдикування між 
боями, де чоловіча взаємосимпатія 

виявляє себе в гуморі , - а "Стільці" 
та 'Толомоза співачка)) - у майже на 
"Запорожця за Дунаєм", бо 
конфлікти між чоловічим та жіно

чим началом ведуть тут не до авто

номії , а тільки до еротичного збуд

ження та єднання. 

Людина як сімейна функція-явище 
досить цікаве і різноманітне. Впро

довж століть митці віддали багато 
енергі ї , аби висміяти добре 
функціонуючого сім ' яни на і роман
тизувати Дон Жуана, Дон Кіхота чи 

маркіза де Сада. Андрій Платонов, 
• • 

несподшано для лператора, стверд-

'' • V жував, що мІщанин, а не герои ви-

тягне історію", Антон Чехов оп о-
• • 

етизував парадоксальне свпоВІдчуг-
• • • • •• 

тя ЦІЄ І Істоти , сентиментальноr , 
• • • • • • 

здатноr цшуватися нав1ть 1з стшьця-

ми, але разом з тим життєспромож

ної настільки , аби задля потреб но-
.. " . 

вого часу викорчувати в своrи душ1 

вишневий сад і наробити багато дач. 
Адже в особі раневських відмирає 
одна форма міщанства і на її місце, в 
особі лопахіних, приходить інша. 
Микола Гоголь у "Старосвітських . )) . 
помІщиках змалював правwхьно 

функціонуючу сімейну пару в такому 

багатому колориті, що не знаєш, 
сміявся він з бездіяльності вимира-

• 
ючих козацьких родш чи милувався 

їхнім ідилічним одноманіттям на тлі 

прекрасних пейзажів. Мотиви ро

динного абсурду в творах минулого 
• • 

стол1тrя в теперІшньому nеретвори-

лися на окрему течію в драматургії. 

Можливо, тому, що немає нічого nа
радоксальнішого за сім 'ю. І ці тек-

• 

сти дозволяють Інтерпретувати те-

му дуже широко. Якщо раніше їх 

можна було використовувати як "ля
паси громадському смаку", то в ситу-. . . . ..... 
ацн передапокалІпсису з п вихором 

"пророків" та "героїв", нормальне 
• • 

мІщанство -єдина над1я на виживан-

ня людства, а тому абсурдистсьЮ 

твори можна трактувати як па

негірик сімейним ритуалам. Ларіса 
Паріс в "Голомозій співачці" і 

• •• • 
СМІЄТЬСЯ З герОІВ, 1 милуЄТЬСЯ НИМИ. 

Те саме робить і глядач. На сьо-
• 
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годНІШНlИ театральн1и територн 

Києва важко знайти щось настільки 
• 

ж дотепне , житrєстверджуюче 1 ра-

зом з тим не вульІ;<:tрне. Ми сміємося 
з "англійської води" чи "анrлійської 
олії" місіс Сміт, але (за якихось дві 
прем ' єр ні вистави) екстравагантно
стандартна дама вже стала нам 

рідною! Ми симпатизуеме цим "за
коханим старим дурням'' Сміт·ам , 
цим легковажним, розгубленим 
Мартінам, що, кружляючи в балет
них па, втрачають один одного кож

ної миті, щоб наступної знайти. Во-
• • 

ни стшьки разш розминулися в про-

сторі! І кожного разу зустріqаються, 
немов вnерше: "Мила пані , здається, 
ми з вами десь бачились ... ", - але та-

• • 

ки зустрІчаються 1 в цьому диво. 

Зустрічатися вnрод0вж довгого 
•• • • 

ЖИТТЯ КОЖНО! НОЧІ В QДНОму ЛJ.ЖК}' -

це дійсно несподіванка. Бо людей 
так багато і всі вони в броунівськQму 
русі... Для "дивного збігу обставиg" 
чергового nобачення nотрібна 

• • 
справжнІсІНька сталева воля nарт-

нерів. Її перемогу вони святкують з 
• 

радІстю, яка межує з екстазом. 

Демонструючи сімейного функціо
нера після обіду, за газетою чи на 

• • 
вечІрЦІ з друзями , автор вистави 

• V V 

скрtзь подає иого як артиста, якии 
• • 

nропонує увазІ nрисутнІХ свою 

історію. Обивательське існування пе-
• 

ретворюється на карнавал масок, яю 
• 

можна МІНЯТИ, але не дозволяється 

іторувати, бо свято життя обов'яз
ково має бути театралізованим. З В<!Г 
рога гра перетворюється у веселе @о
жество сім 'ї , з яким не можна фаль-



шивити, якому не вільно брехати. 
Гра стає найсерйознішим заняттям. І 

V 

стиль концертного календоскопу 

танців та веселих небилиць, в якому 

вирішена вистава , найбільше 
• • 
вщповщає такому завданню. 

Але непідтримана ініціатива парт

нера- то гра надщерблена, то сіра 
• • 

гонитва за гармонІєю , справжнІ-

сінька трагедія. Життя - перенаси-
v ••• 

чении розчин трагедн , до якого ми 
• V 

наспльки звикли , що вважаємо ио-

го чистою водою . Ми вже не 
• 

знаємо, що це таке - повноцІнна 
• 

енергетична циркуляціЯ , яка нази-

вається взаєморозумінням. Ми мо

жемо про таке тільки мріяти. Голов
на героїня "Щасливих днів" Семюе

ла Бекета - Вінні - мріє саме про 
• V • 

рад1снии час душевного та тІЛесно-

го єднання з коханим. (Вистава за 

цією п 'єсою була поставлена Юр

ком Яценком Та Ларісою Паріс у 
Київському ТЮГу) . Вінні , роль якої 
виконує Ольга Писар , протягом вис
тави тільки те й робить , що шукає 
свою половину, частину себе , чо

ловіка Віллі. Ось він поряд, в ліжку 
• 

чи на п1ску пляжу, але завжди недо-
V V • 

сяжнии , закритии у власних св1тах. 

В своєму фугболі , роботі , в грі на 
акордеоні. Він подвоюється , по

троюється (роль виконують три ак
тори), розчиняється в навколиш-

• • • 
ньому свІТІ , навпь стає оцим палю-

чим сонцем. Вінні - Писар бачить 
.... . .... 
иого в кожному кутку Ігрового маи-

данчика , в своїй уяві. Вона дивиться 

мимо всіх трьох Віллі і шукає в 
І fiJ І 11 І 

яюись гранІ духовнох реальностІ 

четвертого , справжнього . Того , 
V І І І І 

ЯКИИ ВІДПОВІСТЬ З УСІЄЮ ЩИрІСТЮ на 
~ІІ І І І І І 1 - 1 

ІІ ІНІЦІативу, ПІДХОПИТЬ 1 рОЗВИНе 11 В 

якийсь новий несподіваний образ, 
• • 

куди можна зануритись 1 радхти 
обом. Але Віллі залишається розми-

• • •• • 
тим мІражем ІНШОІ реальностІ , 

іншого буття- чоловічого. 

Стара паралізована Вінні сидить у 
шезлонгу і мріє про смерть. Що ж 
інше, коли Віллі помер? Вона мріє , 

.. .... 
що кирпата красуня подарує хи 

"щасливі дні" зустрічі, коли пара, 

необтяжена земними тілами , 
• 

врештІ стане чимось єдиним назав-

жди. Але де впевненість , що персо-
. . .... 

наж1 , яю не знаишли один одного в 
. 

маленькому л1жку, зможуть 

зустрітися в неосяжній ~ічності? .. 
Цікаво , якою істотою в по

тойбічному світі стає людина, яка 

ще за земного життя втратила 

свою маску, маску і амплуа Мужчи-

• 

ни? Сліпа у коханні , Вінні над цим 

не задумується . 

Примітно, що ця вистава, найпе-
• • • 

сим1стичн1ша 1з згаданих , разом з 

тим є найслабшою. Вона доносить 

до глядача абстрактні режисерські 
побудови , але конкретні страждав-

• • • • • 
ня головно1 героп-п не викликають 

співчуття. Тобто існує інтелектуаль-
V ' V 

нии контакт, але немає емоцнп-юго 

комунікативного потоку між Оль

гою Писар - Вінні та глядачами . 

Навіть тоді , коли вона в останній 
• • 

сцен1 сидить , торкаючись коmнами 

когось з першого ряду. Вінні сприй-
• 

мається , як радю, через яке прохо-

дить інформація , навіть тоді , коли 

захлинається в риданнях. В цій хо-
• u • • 

лодн1и подачІ є своєрщна вишу-

• 

Вікторія Авдєєнко 

у виставі ((Голомоза співачха ". 

Сцена з вистави 

"Голом.оза співа-чха ". 

На саогодuішuій meam а.лоuій 
іі. Києва важко зuайти 

щось дотепиіше ... 
кані сть. Продуманість пластичної 

• • V •• • 

та ІНТОНаЦІИНОІ партитури рОЛІ 

сприймається як щось рафіновано 
естетське . Втім , приємніше спо-

• • 
стер1гати, як у виставІ т~ же ав-

торів ("Стільцях" Ежена Ионеско) 
дві вічні маски,- Чоловік та Жінка, 

• 
уважно слухають одне одного наВІть 

серед абсурдної какофонії життя , 
.. . 

ЩО пропонує СВОІ ОДНОТИПНІ вуль-
• 

гарн1 принади . 


